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PREISE INKLUSIVE 7.7 % MEHRWERTSTEUER 
 

NOS POTAGES / UNSERE SUPPEN 

OUR SOUPS 
 

        Als Vorspeise 

 
30 CREME DE TOMATE     5.80 8.80
 TOMATENCREMESUPPE   
 TOMATO CREAM SOUP   
 
 

 NOS SALADES / UNSERE SALATE 
OUR SALADS 

 
 

153 SALADE TOMATES ET MOZZARELLA AVEC  SAUCE ITALIENNE 16.90 21.90 
 TOMATEN MIT MOZZARELLA- AN ITALIENNE DRESSING  

 MOZZARELLA-CHEESE WITH TOMATOES WITH ITALIEN SAUCE 
 
 1/2  1/1 

 
151 SALADE PAYSANNE AVEC CROUTONS, LARDONS, ŒUF ET TOMATES  3 15.90 19.90 

 GRÜNER SALAT MIT GERÖSTETEM BROT, SPECK, EIER & TOMATEN 
 GREEN SALAD, CROUTONS,  PIECES OF BACON, EGG AND TOMATOES 
  
 
 
147 SALADE D’ALPAGE AVEC FROMAGE, TOMATES ET SAUCE FRANCAISE 16.-- 20.-- 

 ALPENSALAT MIT KÄSE, TOMATEN AN FRANZÖSISCHER SAUCE 
 MOUNTAIN CHEESE SALAD  WITH TOMATOES AND FRENCH SAUCE  
 
 

 
141 SALADE VERTE          1/3  8.90 

GRÜNER SALAT 
 GREEN SALAD 
 
 
   
142 SALADE MELEE           1/3 9.90 15.--- 

GEMISCHTER SALAT 
 MIXED SALAD 
 
 

Allergiker-Info: Mit Farbcodes ergänzte Gerichte können wir entsprechend zubereiten. Bitte informieren Sie 

unbedingt unsere Service-Mitarbeitenden, falls Sie eine spezielle Zubereitung wünschen!  

 
 

Informations pour les personnes allergiques : Nous pouvons préparer les plats complétés par des codes couleur en 

conséquence. Veuillez impérativement informer notre personnel de service si vous souhaitez une préparation 

spéciale ! 

 

1) Gutenfreie Zubereitung möglich / préparation sans gluten possible 

 

2)Vegane Zubereitung möglich / préparation végétalienne possible  

 

 3) Lactosefreie Zubereitung möglich / préparation sans lactose possible 

 
sans consommation majoration Fr. 4.—par personne 

ohne Getränke Zuschlag Fr. 4.—  

 



 

    

Bitte Servicepersonal informieren, wenn Sie glutenfrei, laktosefrei oder vegan essen möchten  

Veuillez svp informer le personnel si vous désirez manger sans gluten, sans lactose ou vegan. 
 

                          Unser Kalb-, Schweine- Geflügel- und Rindfleisch kommt aus der Schweiz, Südafrika und Frankreich 

Es könnte möglich sein, dass das ausländische Fleisch mit Antibiotika oder anderen Aufbaumitteln produziert worden ist. 

 

 

 

 

 
 

SUR ARDOISE / AUF SCHIEFERSTEIN 
MEAT ON A SLATE 

 

 
 

   
   

80  FILET DE POULET   1/3 AVEC SES SAUCES 31.90 
  POULETBRUST MIT SEINEN SAUCEN 
  CHICKEN FILET AND ITS SAUCES 
  
  
            
74 STEAK DE BŒUF  1 /3 ET SES SAUCES       180gr 37.90 
73  RINDSTEAK  MIT SEINEN SAUCEN   300gr  49.90 
78  BEEF STEAK WITH  ITS  SAUCES  400gr 59.90 
 
 
86 ENTRECOTE  1/3 ET SES SAUCES    180 gr 43.90 
87  MIT SEINEN SAUCEN   300 gr 56.90 
88  SIRLOIN STEAK AND ITS SAUCES   400 gr 64.90 
 
 
81 FILET DE BOEUF 1/3 ET SES SAUCES    180 gr 50.90 
83  RINDSFILET MIT SEINEN SAUCEN  300 gr 66.50 

84   BEEF FILET AND ITS SAUCES       400 gr 75.90 
 
 
 92 MIXED-GRILL  AVEC DU BŒUF,  POULET, 46.90 
  LARD ET SES SAUCES    
  MIT RIND- & , HÄHNCHEN, 
  SPECK UND SEINEN SAUCEN 
   WITH BEEF- AND CHICKEN  FILET  
  BACON AND ITS SAUCES    
 
 
 

SERVIS AVEC LEGUMES ET RIZ, PATES, RÖSTIS OU FRITES 
SERVIERT MIT GEMÜSE UND REIS, RÖSTIS, TEIGWAREN ODER FRITES 

SERVED WITH VEGETABLES, RICE, PASTA, RÖSTIS OR FRIES 

 

 
71 STEAK DE BŒUF FITNESSE AVEC SALADE MELEE ET SES SAUCES       180gr    37.90 
72  MIT GEMISCHTEM SALAT & SEINEN SAUCEN   300gr   49.90 



Zusatzgedecke (für alle Gerichte)               Fr. 6.— 

Supplément couvert (pour tous les repas)  Fr. 6.-- 
Unser Kalb-, Schweine-, Geflügel- und Rindfleisch kommt aus der Schweiz, Südafrika und Frankreich 

 
 

 

  
 

 
 

METS A LA POELE / PFANNENGERICHTE 
FRIED DISH WITH 

 

 
75 ENTRECOTE COQ- D‘OR" AVEC SON BEURRE (CAFE DE PARIS)  180 gr 43.-- 
76  ZWISCHENRIPPENSTÜCK MIT  KRÄUTERBUTTER 280 gr 56.-- 
77 SIRLOIN STEAK  AND HOME BUTTER 380 gr  63.90 
 

531   ROTI DE BOEUF A LA SAUCE PINOT-NOIR ET LEGUMES     3       39.90 
 Aux choix avec , Riz, Pâtes, Röstis ou Frites 
 RINDSBRATEN AN PINOT-NOIR SAUCE UND GEMÜSE 
 Zur Auswahl  mit  Reis, Teigwaren, Röstis oder Frites 
 ROAST BEEF WITH PINOT-NOIR SAUCE AND VEGETABLES   
 To select with  Rice, Pasta, Rösti or Frenches frites  

  
 

N O S  R Ö S T I S 

    1/2  1/1 
 
145 RÖSTI TESSINOIS AVEC MOZZARELLA  SUR UN LIT DE SALADE 21.90 25.90 
 TESSINERRÖSTI  MIT MOZZARELLA AUF SALATBETT  
 RÖSTIS TESSINOIS WITH MOZZARELLA-CHEESE AND SALADE 
 
 
50 RÖSTI "CROIX-FEDERALE" AVEC FROMAGE, LARD ET OIGNONS  23.50 28.50 
 KREUZ- RÖSTI  MIT KÄSE, SPECK &  ZWIEBELN 

RÖSTI "CROIX-FEDERALE" WITH CHEESE, BACON AND ONIONS 
 
 

51 RÖSTI VALAISANNE AVEC JAMBON, FROMAGE ET TOMATES 23.50 28.50 

 WALLISERRÖSTI  MIT KÄSE, SCHINKEN & TOMATEN 
RÖSTI VALAIS WITH HAM, CHEESE AND TOMATOES 

 
 

 SPECIALITES AU FROMAGE   

KÄSESPEZIALITÄTEN /CHEESE SPECIALITIES 
 
    1/2     1/1 

 
49 CROUTE AU FROMAGE VALAISANNE AVEC TOMATES ET JAMBON  18.90 22.90 

WALLISERKÄSESCHNITTE MIT TOMATEN UND SCHINKEN 
 VALAIS CROUTE AU FROMAGE (slice of bread with melted cheese)    
 WITH TOMATOES AND HAM 
 
 53 FONDUE MOITIE- MOITIE PAR PERSONNE     200gr 28.90 

 KÄSEFONDUE MIT VACHERIN- UND GREYERZERKÄSE   350gr      40.-- 
 FONDUE WITH VACHERIN AND GREYERZERCHEESE 
 
55 FONDUE AUX TOMATES AVEC POMMES DE TERRE     32.-- 
 TOMATENFONDUE MIT KARTOFFELN 
 TOMATO FONDUE WITH POTATOES 

 

 



Herkunftsdeklaration 

Unser Kalb-, Scheweine-,Geflügel-Und Rindfleisch kommt aus der 

Scheweiz, Südafrika und Frankreich. 

Es Könnte möglich sein, dass das ausländische Fleisch mit Antibiotika or 

anderen Aufbaumitteln produziert worden ist. 

 

Informationen für allergische Personen: Wir können die Gerichte 

entsprechend mit Farbcodes kennzeichnen. Bitte informieren Sie 

unbedingt unser Servicepersonal, wenn Sie eine spezielle 

Zubereitung wünschen!1 Gutenfreien Zurbereitung Möglich / 

préparation sans gluten possible. 

 

Informations pour les personnes allergiques : Nous pouvons 

préparer les plats en utilisant un système de codes couleur 

approprié. Veuillez informer notre personnel de service si vous 

avez besoin d'une préparation spéciale. 

 

1) Glutenfreie Zubereitung möglich / Préparation sans 

glútenb possible 

 

2) Vegane Zubereitung möglich / Préparation végétalienne 

possible 

 

3) Laktosefreie Zubereitung möglich / Préparation sans 

lactose possible 



 

PREISE INKLUSIVE 7.7 % MEHRWERTSTEUER 

LES CHANTERELLES / EIERSCHWÄMME 

     CHANTERELLES 
   
   
 
 
 
901 CHANTERELLES TIEDES SUR UN LIT DE SALADE  23.90 
 AVEC DES LARDONS ET AVEC SAUCE ITALIENNE 
 LAUWARME EIERSCHWÄMME AUF SALATBETT MIT 
 SPECKSTREIFEN AN ITALIENISCHER SAUCE 
 LUKEWARM CHANTERELLES AND SALAD    
 WITH BACON AND ITALIAN SAUCE 
 
 
900 SPAGHETTIS AUX CHANTERELLES 25.50 
 SPAGHETTIS MIT EIERSCHWÄMMEN 
 SPAGHETTIS WITH CHANTERELLES 
 
 
903 RÖSTIS AUX CHANTERELLES A LA CREME 27.50 
 RÖSTIS MIT EIERSCHWÄMMEN AN RAHMSAUCE   
 RÖSTIS AND CHANTERELLES WITH CREAM 
 
 
899 POLENTA A LA MODE DU CHASSEUR AVEC CHANTERELLES 25.50 
 MAIS NACH JÄGERART MIT EIERSCHWÄMMEN  
 POLENTA WITH CHANTERELLES 
 
 
902 CHANTERELLES A LA PROVENCALE AVEC DU RIZ  25.50 
 EIERSCHWÄMME MIT KRÄUTERN UND REIS 
 CHANTERELLES A LA PROVENCALE WITH RICE 
 
 
85 EMINCE DE POULET AUX CHANTERELLLES A  29.90 
 LA CREME   
 GESCHNETZELTES POULETFLEISCH  
 MIT EIERSCHWÄMMEN AN RAHMSAUCE 
 CHICKEN EMINCE AND CHANTERELLLES WITH CREAM  

 
 

69 STEAK DE BŒUF AUX CHANTERELLES A LA CREME 39.90 
 RINDSTEAK MIT EIERSCHWÄMMERAGOUT 
 AN RAHMSAUCE 
 BEEF STEAK WITH  SAUCE CHANTERELLLES 
 
 
65 FILET DE BOEUF AU RAGOUT DE CHANTERELLES A LA CREME   56.90 
 RINDSFILET MIT EIERSCHWÄMMENRAGOUT AN RAHMSAUCE 

 BEFF FILET WITH  SAUCE CHANTERELLLES AND CREAM 

   














